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1 Acestui manual de utilizare
Acest manual de utilizare descrie staţia de climatizare 
(AirConServiceCenter) ASC1000, ASC2000, ASC2000RPA și 
ASC3000. 

Acest manual de utilizare se adresează persoanelor, care realizează 
întreţinerea curentă la instalaţiile de climatizare ale autovehiculelor şi 
care dispun de cunoştinţele de specialitate corespunzătoare. 

Acest manual de utilizare conţine toate indicaţiile necesare, pentru utili-
zarea sigură şi eficientă a staţiei de service climatizare. Înainte de a pune 
în funcţiune aparatul pentru prima dată, citiţi cu atenţie acest manual de 
utilizare. 

Suplimentar respectaţi şi:

 Manualul de şcolarizare „Climatizarea autovehiculelor – prinicipiile 
tehnice” realizat de Domestic WAECO.

 Broşura de informare „Climatizarea autovehiculelor – prinicipiile 
legale” realizată de Domestic WAECO.

 Indicaţiile producătorilor de agent frigorigen

 Indicaţiile speciale existente în cadrul întreprinderii dvs., pentru între-
ţinerea curentă a instalaţiilor de climatizare.

Păstraţi acest manual de utilizare în compartimentul de depozitare al Air-
ConService Center, pentru a putea găsi în caz de necesitate în mod rapid 
informaţiile necesare. 

1.1 Linia de asistenţă tehnică de WAECO

Dacă aveţi nevoie de informaţii suplimentare referitoare la 
AirConServiceCenter, pe care nu le găsiţi în acest manual de utilizare, vă 
rugăm să luaţi legătura cu 

linia de asistenţă tehnică de WAECO (Tel.: +49 (0) 25 72 / 8 79-1 91)
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1.2 Explicarea simbolurilor din cadrul acestui manual 
de utilizare

!

!
A

I

AVERTIZARE! 
Indicaţie de securitate: Nerespectarea poate duce la deces sau la 
vătămări grave.

PRECAUŢIE! 
Indicaţie de securitate: Nerespectarea poate duce la vătămări.

ATENŢIE! 
Nerespectarea poate duce la daune materiale şi poate influenţa negativ 
funcţionarea produsului.

INDICAŢIE 
Informaţii în completare pentru operareaprodusului.

Formatul Semnificaţia Exemplu

Subliniate denumirile, ce se găsesc pe aparat. Apăsaţi ENTER. 

„Subliniat” Mesaje pe afişaj „Start rapid”

 Text
 Text

Enumerarea în ordine aleatorie  Senzor de presiune de siguranţă
 Supape de suprapresiune

1. Text
2. Text
3. Text

Etapele acţiunilor, care trebuie efec-
tuate în succesiunea indicată 

1. Conectaţi aparatul
2. Porniţi aparatul
3. Apăsaţi tasta de selecţie

Text (1) Numerele pieselor, care se referă la 
vederea de ansamblu (pagină 13 şi 
pagină 14)

Introduceţi cu ajutorul tastaturii de 
operare (7) datele dorite. 

Text (A) Denumirile pieselor, care se referă la 
imaginile reprezentate în etapa de 
lucru.

Demontaţi cartuşul de filtru (E) de pe 
partea stângă.
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2 Siguranţa
Producătorul nu îşi asumă răspunderea pentru pagubele apărute ca 
urmare a următoarelor puncte:

 Deteriorări ale produsului datorită influenţelor mecanice şi supratensi-
unii

 Modificări ale produsului fără o aprobare explicită din partea producă-
torului.

 Utilizarea într-un alt scop şi cu alte mijloace de producţie, decât cele 
descrise în manual.

 Repararea aparatului de service de către personal neinstruit

2.1 Indicaţiile generale de securitate

AirConServicepoate fi utilizat numai de către personal, care dispune de 
instruirea tehnică necesară, şi care este familiarizat cu modul de funcţio-
nare şi principiile de bază ale AirConService Center, precum şi cu insta-
laţiile de răcire şi climatizare şi agenţii frigorigeni.

Înainte de a pune în funcţiune pentru prima dată AirConService Center, 
citiţi cu atenţie acest manual de utilizare. 

Utilizaţi acest aparat numai pentru scopul de utilizare indicat.

Nu efectuaţi nici un fel de modificări sau transformări constructive la 
AirConServiceCenter.

Lucrările de întreţinere curentă la instalaţia de climatizare a autovehicu-
lului nu trebuie efectuate cu motorul la temperatura de funcţionare.

Pentru efectuarea întreţinerii curente la instalaţia de climatizare a auto-
vehiculului este necesar ca temperatura suprafeţei accesoriilor sau 
componentelor adiacente să fie mai mică de 405 °C.

2.2 Siguranţa în exploatarea aparatului

Nu utilizaţi aparatul în cazul unei umidităţi crescute.

Pe timp de ploaie, nu utilizaţi aparatul în aer liber.

Nu exploataţi aparatul în apropierea unor surse de căldură (de ex. sis-
teme de încălzire) sau sub incidenţa directă a razelor de soare.

Nu utilizaţi AirConServiceCenter într-un mediu cu pericol de explozie (de 
exemplu în îcăperea pentru încărcarea bateriilor sau în cabina de vopsit).

Nu porniţi AirConServiceCenter, dacă este deteriorat. 
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Verificaţi înainte de fiecare punere în funcţiune sau înainte de umplerea 
AirConServiceCenter, dacă aparatul şi toate furtunurile de service sunt 
intacte şi toate supapele sunt închise. 

Utilizaţi pentru umplerea AirConServiceCenter numai butelii cu agent fri-
gorigen avizate, cu supape de siguranţă. 

Goliţi furtunurile de service, înainte de a desface racordurile. 

Utilizaţi exclusiv agent frigorigen R-134a. În cazul în care agentul frigori-
gen este amestecat cu alţi agenţi frigorigeni, aceasta poate duce la dete-
riorări ale AirConServiceCenter, respectiv la instalaţia de climatizare a 
autovehiculului.

Utilizaţi exclusiv aditivi WAECO UV. În cazul în care sunt utilizaţi alţi 
aditivi UV, AirConServiceCenter poate fi deteriorat.

Asiguraţi-vă înainte de deconectarea AirConServiceCenter de faptul că 
programul selectat este încheiat şi toate supapele sunt închise. În caz 
contrar se poate scurge agentul frigorigen.

Folosiţi întotdeauna comutatorul principal al AirConServiceCenter, 
pentru pornire şi oprire. Nu lăsaţi aparatul nesupravegheat, atâta timp cât 
este conectat.

Nu umpleţi conductele de agent frigorigen ale AirConServiceCenter sau 
ale instalaţiei de climatizare a autovehiculului cu aer comprimat. Un 
amestec de aer comprimat şi agent frigorigen poate fi inflamabil sau 
exploziv.

2.3 Securitatea la manipularea agentului frigorigen

Lucrările de întreţinere curentă la instalaţia de climatizare a autovehicu-
lului nu trebuie efectuate cu motorul la temperatura de funcţionare.

Pentru efectuarea întreţinerii curente la instalaţia de climatizare a auto-
vehiculului este necesar ca temperatura suprafeţei accesoriilor sau 
componentelor adiacente să fie mai mică de 405 °C.

Purtaţi echipamentul personal de protecţie (ochelarii de protecţie şi 
mănuşile de protecţie) şi evitaţi contactul dintre corp şi agentul frigorigen. 
Contactul dintre corp şi agentul frigorigen extrage căldura corpului, în aşa 
fel încât respectivele părţi ale corpului suferă degerături. 

Aveţi în vedere, ca pe parcursul funcţionării, al umplerii sau golirii agen-
tului frigorigen, precum şi pe parcursul lucrărilor de reparaţie şi de servi-
sare, să nu fie eliminat agentul frigorigen în mediul înconjurător.
În acest mod respectaţi mai mult decât numai legislaţia de protecţie a 
mediului. În acest mod, prin evitarea prezenţei agentului frigorigen în ime-
diata apropiere a aparatului, este îngreunată detectarea unei scurgeri la 
autovehicul, sau devine chiar imposibilă.
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Nu inspiraţi vaporii de agent frigorigen. Vaporii de agent frigorigen nu 
sunt toxici, dar îndepărtează oxigenul necesar pentru respiraţie.

Agentul frigorigen nu trebuie utilizat în încăperile aflate sub nivelul solului 
(de ex. canale de montaj, canale de decantare). Agentul frigorigen este 
mai greu decât oxigenul şi îndepărtează din acest motiv oxigenul necesar 
respiraţiei. În cazul în care efectuaţi lucrări în canale de montaj neaerisite, 
este posibil să apară lipsa de oxigen.

Luaţi măsurile de protecţie necesare, pentru ca agentul frigorigen elimi-
nat să nu poată ajunge în canalizare.

Informaţii speciale referitoare la agentul frigorigen R-134a şi referitoare la 
măsurile de siguranţă, precum şi protejarea persoanelor şi a obiectelor, 
inclusiv a protecţiei împotriva incendiilor, puteţi să găsiţi pe fişele de 
securitate ale producătorului de agent frigorigen.

2.4 Măsurile luate în întreprindere la utilizarea 
aparatului

Administratorul trebuie să realizeze câte un set de instrucţiuni de exploa-
tare pentru fiecare instalaţie de umplere (AirConServiceCenter) în con-
formitate cu TRG 402. Pe baza instrucţiunilor de exploatare pot fi instruiţi 
angajaţii în ceea ce priveşte manipularea aparatului.

Operatorul trebuie să se asigure de faptul că angajaţii sunt instruiţi cel 
puţin o dată pe an cu privire la următoarele puncte:

 pericolele deosebite la manipularea gazelor aflate sub presiune

 prescripţiile de siguranţă la manipularea gazelor aflate sub presiune

 măsurile de protejare a sănătăţii la manipularea gazelor aflate sub 
presiune

 operarea aparatului şi efectuarea lucrărilor de servisare la aparat

Administratorul aparatului trebuie să se asigure de faptul că personalul, 
care este responsabil de lucrările de reperaţii şi servisare, precum şi de 
verificarea etanşeităţii, este certificat pentru efectuarea de lucrărilor cu 
agent frigorigen şi instalaţii de umplere.

Certificarea, precum şi cunoştinţele referitoare la prescripţiile şi normele 
aplicabile, trebuie dobândite în cadrul unei şcolarizări, de ex. la asociaţia 
profesională, la o cameră de comerţ şi industrie sau la o altă instituţie de 
învăţământ acreditată.
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2.5 Indicaţiile de avertizare de pe 
AirConServiceCenter

Atenţie!

Acordaţi atenţie manualului de utilizare!

Conectaţi aparatul numai la o priză cu curent alternativ de 230 V /
50 Hz!

Protejaţi aparatul de ploaie!

Purtaţi la manipularea agentului frigorigen mănuşi!

Purtaţi la manipularea agentului frigorigen ochelari de protecţie!

2.6 Dispozitivele de siguranţă

 Senzorul de presiune de siguranţă Compresorul se opreşte, dacă pre-
siunea de lucru normală este depăşită superior.

 Supapele de suprapresiune: Dispozitive de siguranţă suplimentare, 
pentru evitarea unei explozii a conductelor sau recipientelor, în cazul 
în care suprapresiunea creşte, cu toate că există un senzor de presi-
une de siguranţă. 
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3 Pachetul de livrare
AirConServiceCenter şi accesoriile din pachetul de livrare au fost contro-
late cu atenţie înainte de expediere. 

Controlaţi după recepţionarea pachetului, dacă toate componentele men-
ţionate sunt prezente şi nu sunt deteriorate.

În cazul unor componente lipsă sau deteriorate, informaţi imediat compa-
nia care poartă răspunderea pentru transport.

ASC1000 (număr articol: 8885200076)

Adaptor de supapă a buteliei pentru butelii cu agent frigorigen WAECO

Recipient închis pentru ulei uzat (500 ml)

Recipient pentru uleiul de compresor al instalaţiilor de climatizare

Recipient pentru substanţa de contrast UV

Recipient pentru ulei proaspăt pentru al doilea sortiment de ulei

Ochelari de protecţie/mănuşi de protecţie

Manual de utilizare

ASC2000 (număr articol: 8885200063)

Adaptor de supapă a buteliei pentru butelii cu agent frigorigen WAECO

Adaptor pentru recipientul de ulei proaspăt şi substanţa de contrast UV 500 ml

Recipient închis pentru ulei uzat (500 ml)

Recipient pentru ulei PAG ISO 46 (500 ml)

Recipient pentru ulei PAG ISO 100 (500 ml)

Recipient pentru testare aditiv UV (pentru aprox. 10 utilizări)

Capotă de protecţie a aparatului

Ochelari de protecţie/mănuşi de protecţie

Manual de utilizare
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4 Utilizarea conformă cu destinaţia
AirConServiceCenter este conceput pentru efectuarea lucrărilor de între-
ţinere curentă la instalaţiile de climatizare ale autovehiculelor. Aparatul 
este realizat pentru utilizarea în regim comercial.

Utilizarea AirConServiceCenter poate fi efectuată numai de către per-
soanele, care dispun de cunoştinţele de specialitate necesare pentru 
întreţinerea curentă a instalaţiilor de climatizare.

Cu ajutorul AirConServiceCenter pot fi întreţinute numai instalaţiile de 
climatizare ale autovehiculelor, în care este utilizat agentul frigorigen 
R-134a.

ASC2000RPA (număr articol: 8885200072)

Adaptor de supapă a buteliei pentru butelii cu agent frigorigen WAECO

Adaptor pentru recipientul de ulei proaspăt şi substanţa de contrast UV 500 ml

Recipient închis pentru ulei uzat (500 ml)

Recipient pentru ulei PAG ISO 46 (500 ml)

Recipient pentru ulei PAG ISO 100 (500 ml)

Recipient pentru testare aditiv UV (pentru aprox. 10 utilizări)

Capotă de protecţie a aparatului

Ochelari de protecţie/mănuşi de protecţie

Manual de utilizare

ASC3000 (număr articol: 8885200080)

Adaptor de supapă a buteliei pentru butelii cu agent frigorigen WAECO

Adaptor pentru recipientul de ulei proaspăt şi substanţa de contrast UV 500 ml

Recipient închis pentru ulei uzat (500 ml)

Recipient pentru uleiul de compresor al instalaţiilor de climatizare

Recipient pentru substanţa de contrast UV

Recipient pentru ulei proaspăt pentru al doilea sortiment de ulei

Capotă de protecţie a aparatului

Ochelari de protecţie/mănuşi de protecţie

Manual de utilizare
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5 Imaginea generală a 
AirConServiceCenter

5.1 Partea frontală

1 Manometru pentru racordul de joasă presiune

2 Lampa de stare roşie „Umplere”

3 Lampa de stare albastră „Evacuare”

4 Lampa de stare verde „Aspirare”

5 Manometru pentru racordul de înaltă presiune

6 Afişaj

7 Tastatura de operare

8 Racordul pentru butelia de nitrogen (azot) (numai ASC2000RPA)

9 Masca frontală

15

13

2

3

4

6

10

16

1 5

12

11

7
14

8

9
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10 Roţile frontale imobilizabile

11 Furtunul de service pentru racordul de joasă presiune (albastru)

12 Furtunul de service pentru racordul de înaltă presiune (roşu)

13 Cuplajul de service pentru racordul de joasă presiune (albastru)

14 Cuplajul de service pentru racordul de înaltă presiune (roşu)

15 Imprimanta

16 Unitatea de afişare

5.2 Vedere din spate

17 Recipient pentru ulei proaspăt

18 Recipient pentru aditiv UV

19 Recipient pentru ulei uzat

20 Clapetă de acoperire

21 Filtru de analiză pentru agentul frigorific (numai ASC2000RPA)

22 Comutatorul principal

21
17

18

19

20

22
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6 Prima punere în funcţiune

6.1 Instalarea şi conectarea

1. AirConServiceCenter trebuie deplasat la locul de muncă şi roţile 
frontale (10) sunt fixate. 

I
2. Racordaţi AirConServiceCenter la reţeaua electrică.

3. Pentru conectare, fixaţi comutatorul principal (22) pe I.
Display-ul (6) afişează timp de câteva secunde numărul versiunii de 
program:

✓ Apoi se derulează un test software al AirConServiceCenter.
La ASC2000RPA apare suplimentar solicitarea de verificare a filtrului 
de analiză pentru agentul frigorific (capitolul „Schimbarea filtrului de 
analiză pentru agentul frigorific (numai ASC2000RPA)” la pagină 41):

✓ La finalul procesului de pornire, AirConServiceCenter trece în modul 
Stand-by:

INDICAŢIE 
Aparatul trebuie să fie aşezat pe un sol orizontal, neted, pentru ca 
măsurătorile să poată fi efectuate în mod corect. 

WAECO INTERNATIONAL

ASC 2000 SW x.xx

RPA DB x.xx

SN 00000
0

Test software

Verificaţi filtrul de analiză
pentru agentul frigorific !

Start rapid

Selectie manuala

Alte meniuri

ENTER-OK
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6.2 Selecţia limbii

1. În modul Stand-by, selectaţi cu tastele săgeată  sau  „Alte 
meniuri”:

2. Pentru confirmare apăsaţi ENTER. 

3. Cu ajutorul tastei săgeată, selectaţi  „Service”. 

4. Pentru confirmare apăsaţi ENTER. 

5. Introduceţi parola „5264”.

6. Cu ajutorul tastelor săgeată  sau  selectaţi limba dorită.

7. Pentru confirmare apăsaţi ENTER. 

8. Apăsaţi STOP. Limba selectată este activă şi modul Stand-by al 
AirConServiceCenter se activează.

Start rapid

Selectie manuala

Alte meniuri

ENTER-OK
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6.3 Introduceţi datele de firmă

Datele de firmă sunt printate în fiecare protocol de service. 

1. În modul Stand-by, selectaţi cu tastele săgeată  sau  „Alte 
meniuri”:

2. Pentru confirmare apăsaţi ENTER. 

3. Selectaţi cu tasta săgeată  „Service”. 

4. Pentru confirmare apăsaţi ENTER. 

5. Introduceţi parola „3282”.

6. Datele firmei sunt afişate în cel de-al treilea rând al afişajului (6). 

Pot fi afişate cinci rânduri cu câte 20 de caractere. 

Pe afişaj apare numărul rândului cu datele firmei afişat, în spatele 
mesajului „Introduceti datele firmei” („01” până la „05”).

Acu ajutorul tastelor săgeată  sau  puteţi selecta rândul dorit cu 
datele firmei.

7. Introduceţi datele dorite cu ajutorul tastaturii de operare (7) şi a tas-
telor săgeată:

Pentru a comuta între scrierea cu litere mari şi cea cu litere mici, 
apăsaţi tasta Info .

Pentru a şterge caractere individuale, apăsaţi scurt tasta C.

Pentru ştergerea rândului indicat, apăsaţi tasta C mai lung.

8. Pentru confirmare apăsaţi ENTER. 

9. Apăsaţi STOP. Datele setate sunt active. 

10. Apăsaţi din nou STOP pentru a ajunge în modul Stand-by.

Start rapid

Selectie manuala

Alte meniuri

ENTER-OK
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6.4 Introducerea datei şi orei

Data şi ora sunt imprimate pe fiecare protocol de service, împreună cu 
datele firmei. 

1. În modul Stand-by, selectaţi cu tastele săgeată  sau  „Alte 
meniuri”:

2. Pentru confirmare apăsaţi ENTER. 

3. Cu tasta săgeată alegeţi  „Service”. 

4. Pentru confirmare apăsaţi ENTER. 

5. Introduceţi parola „8463”.

6. Cu ajutorul tastaturii de operare şi a tastelor săgeată, introduceţi 
fişierul dorit.

7. Pentru confirmare apăsaţi ENTER. 

8. Apăsaţi STOP pentru a ajunge în modul Stand-by.

6.5 Modificarea valorilor prescrise

AirConServiceCenter are valori prestabilite pentru cele mai importante 
lucrări de servisare. Aceste valori prestabilite apar în mod automat la 
apelarea meniului corespunzător. 

Următoarele valori prestabilie pot fi adaptate în cazul unor necesităţi spe-
ciale:

Start rapid

Selectie manuala

Alte meniuri

ENTER-OK

Parametrii
Valoarea prescrisă 

din fabricaţie

Timp de aşteptare creştere presiune min. 5

Timp de vid min. 20

Timp de control vid min. 4

Ulei proaspăt ml. (Cantitate suplimentară) 10

Aditiv UV ml. 7

Cantitate de umplere g. 500

Tipăriţi cantitatea aspirată? Da

Analiza agentului frigorific (numai ASC2000RPA) Da

Test al nitrogenului (numai ASC2000RPA) Da
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1. În modul Stand-by, selectaţi cu tastele săgeată  sau  „Alte 
meniuri”:

2. Pentru confirmare apăsaţi ENTER. 

3. Selectaţi cu tasta săgeată  „Service”. 

4. Pentru confirmare apăsaţi ENTER. 

5. Introduceţi parola „7388”.

6. Cu ajutorul tastaturii de operare şi a tastelor săgeată, introduceţi 
datele dorite.

7. Pentru confirmare apăsaţi ENTER. 

8. Apăsaţi STOP pentru a ajunge în modul Stand-by.

6.6 Introduceţi recipientul pentru uleiuri şi aditiv UV

Cantităţile actuale existente sunt afişate în meniul Info (capitolul „Apela-
rea meniului Info” la pagină 22).

1. Deschideţi capacul de obturare (20) de pe partea stângă şi detaşaţi 
recipientul de la închizătoarele rapide:
– Recipientul pentru ulei proaspăt (17)
– Recipientul pentru aditiv UV (18) şi
– Recipientul de ulei vechi (19)

2. Închideţi capacul de obturare (20).

3. Introduceţi dimensiunea recipientului pentru ulei proaspăt şi sub-
stanţă de contrast UV (consultaţi capitolul „Introduceţi dimensiunea 
recipientului (numai ASC2000, ASC2000RPA, ASC3000)” la 
pagină 20).

Start rapid

Selectie manuala

Alte meniuri

ENTER-OK

20 17

18

19
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6.7 Introduceţi dimensiunea recipientului
(numai ASC2000, ASC2000RPA, ASC3000)

Pentru uleiul proaspăt şi substanţa de contrast UV pot fi utilizate recipi-
ente cu o capacitate de 500 ml (B) sau 250 ml (C) (accesorii). Dimensiu-
nile respective ale recipientelor trebuie să fie introduce în 
AirConServiceCenter.

1. În modul Stand-by, selectaţi cu tastele săgeată  sau  „Alte 
meniuri”:

2. Pentru confirmare apăsaţi ENTER. 

3. Alegeţi cu tasta săgeată  „Service”. 

4. Pentru confirmare apăsaţi ENTER. 

5. Introduceţi parola „2688”.

6. Cu ajutorul tastelor săgeată activaţi câmpurile dorite (câmpurile 
închise sunt active).

7. Pentru confirmare apăsaţi ENTER. 

8. Apăsaţi STOP pentru a ajunge în modul Stand-by.

9. Efectuaţi verificarea punctului zero al cântarelor 
(capitolul „Verificarea punctului nul al cântarului 
(numai ASC2000, ASC2000RPA, ASC3000)” la pagină 38).

Start rapid

Selectie manuala

Alte meniuri

ENTER-OK

C

B
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6.8 Umplerea unui recipient intern cu agent frigorigen

În cazul în care AirConServiceCenter este pus pentru prima dată în func-
ţiune, recipientul intern de agent frigorigen trebuie umplut dintr-un recipi-
ent extern cu cel puţin 5000 g de agent frigorigen. 

I
Cantităţile actuale existente sunt afişate în meniul Info (capitolul „Apela-
rea meniului Info” la pagină 22).

În ofertă se găsesc trei tipuri diferite de butelii cu agent frigorigen: 

 Butelii cu agent frigorigen fără coloană ascendentă (de ex. număr 
articol WAECO 8887100002)
Aceste butelii cu agent frigorigen dispun de un racord.
La umplerea AirConServiceCenter, racordul trebuie să fie orientat în 
jos (butelia trebuie să stea cu capul în jos).

 Buteliile cu agent frigorigen cu coloană ascendentă
Aceste butelii cu agent frigorigen deţin un racord.
La umplerea AirConServiceCenter, racordul trebuie să se găsească 
în partea superioară (aşezaţi butelia în sus).

 Buteliile de agent frigorigen cu coloană ascendentă:
Aceste butelii de agent frigorigen deţin două racorduri. Pentru umple-
rea AirConServiceCenter se foloseşte racordul marcat cu L (= liquid / 
lichid).
La umplerea AirConServiceCenter este necesar ca racordul să fie ori-
entat în sus (butelia aşezată vertical).

1. În modul Stand-by, selectaţi cu tastele săgeată  sau  „Alte 
meniuri”:

2. Pentru confirmare apăsaţi ENTER.

3. Selectaţi cu ajutorul tastelor săgeată  sau  „UMPLETI 
BUTELIA INT.”:

4. Pentru confirmare apăsaţi ENTER.

INDICAŢIE 
Acordaţi atenţie indicaţiilor de pe buteliile cu agent frigorigen! 

Start rapid

Selectie manuala

Alte meniuri

ENTER-OK

UMPLETI BUTELIA INT.

SPALARE A/C

Calibrare de zero

Service
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5. Pentru procedurile ulterioare urmaţi indicaţiile de pe display.

6. După umplere se afişează cantitatea de agent frigorigen din recipi-
entul intern. Apăsaţi STOP pentru a părăsi meniul.
Pentru a ajunge în modul Stand-by, apăsaţi încă odată STOP. Apara-
tul este acum pregătit de funcţionare.

6.9 Apelarea meniului Info

Meniul Info informează asupra cantităţilor actuale existente, precum şi 
asupra setărilor de timp ale AirConServiceCenter.

Meniul Info se apelează din modul Stand-by.

1. Apăsaţi în modul Stand-by tasta „i” şi menţineţi-o apăsată.

✓ Se afişează:
– Cantitatea de agent frigorigen existentă
– Cantitatea de ulei proaspăt existentă (numai ASC2000, 

ASC2000RPA şi ASC3000)
– Cantitatea de aditiv UV existentă (numai ASC2000, ASC2000RPA 

şi ASC3000)
– Ora curentă
– Data

Start rapid

Selectie manuala

Alte meniuri

ENTER-OK

Refrigerant g. 5885

Ulei ml 240

Aditiv UV ml 235

08:37:40 07/02/06
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6.10 Racordarea buteliei de nitrogen (azot) 
(numai ASC2000RPA)

!

I
1. Fixaţi regulatorul de presiune de la butelia de nitrogen (azot) la 

maxim 12 bari.

2. Conectaţi furtunul de legătură de la butelia de nitrogen (azot) cu 
racordul (8) pentru butelia de nitrogen (azot).

3. Deschideţi supapa de la butelia de nitrogen (azot).

PRECAUŢIE! 
Presiunea la ieşirea buteliei de nitrogen (azot) nu are voie să depă-
şească 12 bari.

INDICAŢIE 
Pentru a putea efectua o verificare a etanşeităţii cu ajutorul testului de 
nitrogen, trebuie racordată o butelie externă de nitrogen (azot) la 
AirConServiceCenter.

8
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7 Exploatarea

!
7.1 Start rapid

I

1. Conectaţi mai întâi racordurile corespunzătoare de la 
AirConServiceCenter cu instalaţia de climatizare a autovehiculului şi 
deschideţi-le.

2. În modul Stand-by, selectaţi cu tastele săgeată  sau  „Start 
rapid”:

3. Pentru confirmare apăsaţi ENTER. 

4. Cu ajutorul tastaturii de operare (7) şi a tastelor săgeată puteţi intro-
duce datele autovehiculului.

5. Pentru confirmare apăsaţi ENTER. 

PRECAUŢIE! 
În timp ce service-ul instalaţiei de climatizare este efectuat, motorul şi 
instalaţia de climatizare trebuie oprite. 

INDICAŢIE 
Din meniul „Start rapid” se efectuează service-ul de climatizare com-
plet. Trebuie alimentată numai cantitatea de umplere indicată pe eti-
cheta autocolantă de pe autovehicul. 
În meniul „Start rapid” sunt efectuate următoarele procese în succesi-
une: 
 Prelevarea probei şi analiza agentului frigorigen (numai 

ASC2000RPA)
 Aspirarea agentului frigorigen
 Reciclarea agentului frigorigen (puritatea corespunde SAE J 2099)
 Verificarea creşterii presiunii
 Scurgerea uleiului vechi
 Test al nitrogenului (numai ASC2000RPA)
 Verificarea etanşeităţii/controlul suprapresiunii (numai 

ASC2000RPA)
 Evacuarea instalaţiei
 Verificarea etanşeităţii / controlul vidului
 Completarea uleiului proaspăt în cantitatea necesară
 Umplerea cu aditiv UV
 Umplerea cu agent frigorigen
La încheierea fiecărui proces efectuat, este imprimat un protocol de ser-
vice. Numai dacă procesul a fost încheiat cu succes, este început urmă-
torul proces.

Start rapid

Selectie manuala

Alte meniuri

ENTER-OK
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6. Introduceţi cantitatea de umplere a agentului frigorigen. Preluaţi 
valoarea corespunzătoare fie de pe eticheta adezivă cu cantităţile de 
umplere din autovehicul şi introduceţi-o cu tastatura de operare (7) şi 
tastele săgeată, fie utilizaţi baza de date a AirConServiceCenter.

A
7. Selectaţi setarea dorită (setarea aleasă se aprinde intermitent) şi 

apăsaţi pentru confirmare ENTER. Pentru procedurile ulterioare 
urmaţi indicaţiile de pe display (6).

8. Dacă este cazul, introduceţi cu tastatura de operare (7) şi tastele 
săgeată datele dorite şi apăsaţi pentru confirmare ENTER.
Dacă nu trebuie introduse date, apăsaţi ENTER pentru a ajunge la 
următorul pas din program.

Dacă apăsaţi în modul Bază de date tasta „i”, apar pe display (6) 
informaţii referitoare la cantităţile de ulei şi sortimentele de ulei.

I

✓ După ce service-ul de climatizare a fost încheiat, apare solicitarea de 
decuplare a furtunurilor de service (11) şi (12) ale 
AirConServiceCenter de la instalaţia de climatizare.

9. Decuplaţi furtunurile de service (11) şi (12) şi pentru confirmare apă-
saţi ENTER.

Furtunurile de service sunt golite acum. În încheiere, aparatul este 
pregătit de funcţionare pentru alte utilizări.

10. Capacele ventilelor instalaţiei de climatizare a autovehiculului trebuie 
înşurubate pe racorduri.

ATENŢIE! 
În caz de incertitudine, utilizaţi valoarea de pe eticheta adezivă cu can-
tităţile de umplere din autovehicul.

INDICAŢIE 
 În cazul unui agent frigorigen murdar (analiză posibilă numai cu 

ASC2000RPA), abandonaţi revizia instalaţiei de climatizare şi goliţi 
instalaţia de climatizare cu staţia de aspirare a agentului frigorigen, 
număr articol WAECO 8885200059.

 Numai ASC2000RPA: Dacă este necesar, apare după încheierea 
fazei de reciclare mesajul „NGC activat!” pe display (6). În acest 
timp se evacuează automat gazele care nu pot condensa (de exem-
plu aer sau azot) în aerul ambiant.
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7.2 Coduri de utilizator

Există posibilitatea de a proteja staţia de service climatizare cu coduri 
personale de utilizare, faţă de accesul neautorizat. În cazul în care funcţia 
este activată, după conectarea ei este interogat codul de utilizator, fără 
de care staţia nu poate fi pornită. Pot fi realizaţi până la 10 utilizatori dife-
riţi cu coduri individuale. 

7.2.1 Realizarea de coduri de utilizator

1. În modul Stand-by, selectaţi cu tastele săgeată  sau  „Alte 
meniuri”:

2. Pentru confirmare apăsaţi ENTER. 

3. Selectaţi cu tasta săgeată  „Service” şi confirmaţi cu ENTER:

4. Introduceţi parola „9786” şi confirmaţi cu ENTER, pentru a ajunge în 
meniul de administrare „ADM”:

5. Introduceţi codul de administrator „0000” (reglajul din fabrică) şi 
confirmaţi cu ENTER:

I

6. Introduceţi noul cod de administrator:

Start rapid

Selectie manuala

Alte meniuri

ENTER-OK

Spalare A/C

Calibrare de zero

Service

ENTER-OK STOP-EXIT

Service

----

Insert ADM Code

----

INDICAŢIE 
Din motive de siguranţă, trebuie selectat de fiecare dată un nou cod de 
administrator, care nu trebuie să fie "0000"deoarece în caz contrar este 
dezactivată funcţionarea.
Cu ajutorul codului de administrator pot fi realizaţi utilizatori.

ADM AREA

Insert new code

----
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7. Confirmaţi noul cod de administrator:

8. Cu ajutorul tastelor săgeată  sau  selectaţi utilizatorul corespun-
zător:

9. Realizaţi codul de utilizator individual, cu patru poziţii (Dacă este rea-
lizat aici un cod, atunci aparatul mai poate fi utilizat decât după intro-
ducerea acestui cod).

10. Confirmaţi noul cod de utilizator:

I
11. Introduceţi numele de utilizator aferent şi pentru confirmare apăsaţi 

ENTER:

I

ADM AREA

Confirm new code

----

ADM AREA

User number 1

ADM AREA

User number 1

Insert new code

----

ADM AREA

User number 1

Confirm new code

----

INDICAŢIE 
Cu ajutorul tastei Info puteţi comuta între scrierea cu majuscule şi cu 
litere mici.

ADM AREA

User number 1

User name

Max Mustermann

ADM AREA

User number 1

Max Mustermann

INDICAŢIE 
Utilizatorul este realizat şi meniul comută din nou pe selectarea utiliza-
torilor. Puteţi crea un utilizator suplimentar sau puteţi părăsi meniul cu 
STOP.
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7.2.2 Introducerea codului de utilizator

La conectarea staţiei de service pentru instalaţii de climatizare se afi-
şează datele aparatului pe display. Dacă există coduri de utilizator, atunci 
trebuie introdus acum acest cod pentru validarea staţiei.

1. Introduceţi codul respectiv de utilizator.

În cazul introducerii unui cod de utilizator greşit, este afişat următorul 
mesaj de eroare.

După o introducere cu succes, staţia este validată şi porneşte. Este 
afişat numele utilizatorului.

Enter user code

----

Wrong code!

Max Mustermann
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7.3 Crearea unei baze de date personale

În această bază de date pot fi memorate până la 100 de autovehicule 
specifice clienţilor, cu cantităţile de umplere corespunzătoare.

1. În modul Stand-by, selectaţi cu tastele săgeată  sau  „Start 
rapid”:

2. Pentru confirmare apăsaţi ENTER. 

3. După introducerea numărului de înmatriculare al autovehiculului 
(poate fi lăsat gol în această situaţie), confirmaţi cu ENTER.

4. Cu ajutorul tastelor săgeată  sau , selectaţi „Calibrare de 
zero” şi confirmaţii cu ENTER.

5. Selectaţi „Personal DB” şi confirmaţi cu ENTER.

6. În cadrul aceste baze de date, care este goală în reprezentare, 
selectaţi cu tastele săgeată  sau  înregistrarea corespunzătoare 
şi confirmaţi cu ENTER.

7. Pentru modificarea înregistrărilor, apăsaţi tasta galbenă „Info”.

Start rapid

Selectie manuala

Alte meniuri

ENTER-OK

DATE AUTOVEHICUL

NR.INMATR:

Umplere g 500

Calibrare de 
zero

ENTER-OK STOP-EXIT

Personal DB

ALFA ROMEO

ASTON MARTIN

AUDI

0

1

0

g --- 0

i-DB set
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8. În câmpurile libere, introduceţi datele autovehiculului (model, tip) şii 
confirmaţi-le cu ENTER. 

9. Introduceţi cantitatea de umplere cu agent frigorigen şi confirmaţi cu 
ENTER.

✓ Înregistrarea este realizată. 

Puteţi efectua o înregistrare nouă (selectaţi cu tastele săgeată, mai 
apoi conform descrieri) sau părăsiţi meniul cu tasta „STOP”.

Înregistrările personale sunt memorate pe platină, nu pe cardul de 
memorie flash! Înregistrările se păstrează deci şi după efectuarea 
unei actualizări software.

Înregistrările sunt memorate cronologic (nu alfanumeric).

7.4 Afişaţi consumul de agent frigorigen

Staţia memorează datele cantităţilor de agent frigorigen umplute şi aspi-
rate. Acestea pot fi reprezentate şi ca vizualizare anuală sau lunară, 
putând fi imprimat direct.

1. În modul Stand-by, selectaţi cu tastele săgeată  sau  „Start 
rapid”:

2. Pentru confirmare apăsaţi ENTER. 

3. Selectaţi cu tasta săgeată  „Service” şi confirmaţi cu ENTER:

____________ 0

___________________

____________ g ___ 0

AUDI 0

A4 (8E)

2000 – 2004 g. 500

AUDI 0

A4 (8E)

1

Start rapid

Selectie manuala

Alte meniuri

ENTER-OK

Spalare A/C

Calibrare de zero

Service

ENTER-OK STOP-EXIT
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4. Introduceţi parola „9051” şi confirmaţi cu ENTER:

5. Selectaţi cu tastele săgeată  sau  anul dorit şi confirmaţi cu 
ENTER:

Exemplu

„Agent din A/C” prezintă cantitatea de agent frigorigen aspirată. Aici a 
fost aspirată în anul 2013 o cantitate totală de 18 650 g de agent frigori-
gen, cu ajutorul staţiei.

Cu ajutorul tastei săgeată  este afişată în continuare cantitatea totală 
a agentului frigorigen umplut în anul respectiv:

Prin apăsarea tastei săgeată  este reprezentată imaginea de ansam-
blu lunară pe afişaj:

Aici au fost aspirate în ianuarie 2013 un total de 2 400 g de agent frigori-
gen.

În cadrul imaginii de ansamblu lunare, cantitatea aspirată şi cantitatea 
umplută este prezentată întotdeauna alternativ.

Imaginea de ansamblu poate fi imprimată în orice moment prin acţiona-
rea tastei „ENTER”. Cu ajutorul tastei „STOP” este încheiată vizualiza-
rea.

Service

----

2013

Agent din A/C

Total 2013

g. 18650

PRINT STOP-EXIT

Introdus in A/C

Total 2013

g. 9000

PRINT STOP-EXIT

Agent din A/C

01/2013

g. 2400

PRINT STOP-EXIT
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7.5 Testarea instalaţiei de climatizare fără service al 
instalaţiei de climatizare

I
În cazul în care instalaţia de climatizare a autovehiculului este supusă 
exclusiv unui test funcţional (fără aspirarea şi reciclarea agentului frigori-
gen), atunci, la încheierea acestui test, ar lipsi agentul frigorigen aflat în 
furtunurile de service ale instalaţiei de climatizare din sistemul de clima-
tizare al autovehiculului. Submeniul „Test instalatie A/C” a fost introdus, 
pentru a compensa această pierdere. 

I

1. Racordurile corespunzătoare ale AirConServiceCenter trebuie mai 
întâi conectate la instalaţia de climatizare a autovehiculului şi des-
chise.

2. Porniţi motorul autovehiculului şi conectaţi instalaţia de climatizare.

3. În modul Stand-by, selectaţi cu tastele săgeată  sau  „Start 
rapid”:

4. Pentru confirmare apăsaţi ENTER. 

5. Selectaţi cu ajutorul tastelor săgeată  sau  „Test instalatie 
A/C”: 

INDICAŢIE 
Testul instalaţiei de climatizare poate fi efectuat numai la autovehicu-
lele, care dispun de un racord de joasă şi unul de înaltă presiune, 
respectiv sunt dotate numai cu un racord de joasă presiune.

INDICAŢIE 
În cazul proceselor de funcţionare standard de până acum „Start 
rapid” sau „selectare liberă a programului”, compensarea pentru 
cantitatea de umplere pentru furtunurile de service, este deja cuprinsă, 
aşa că, în acest caz, testul funcţional al instalaţiei, desfăşurat în înche-
iere, poate fi efectuat într-un mod obişnuit (furtunurile de service sunt 
golite de către aparat).

Start rapid

Selectie manuala

Alte meniuri

ENTER-OK

Test instalatie A/C

Service

ENTER-OK STOP-EXIT
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✓ Apare solicitarea, de a controla instalaţia de climatizare:

6. Verificaţi partea de înaltă şi de joasă presiune a instalaţiei de climati-
zare, conform indicaţiilor producătorului.

7. Pentru încheierea testului instalaţiei de climatizare, apăsaţi STOP.

I

8. Închideţi cuplajul rapid HD şi îndepărtaţi-l de pe instalaţia de climati-
zare.

În cazul în care, pentru decuplarea cuplajului rapid HD, aţi oprit 
motorul autovehiculului, vă rugăm să îl reporniţi şi să conectaţi la loc 
instalaţia de climatizare.

✓ Sunt afişate urătoarele mesaje pe display.

9. Pentru a încheia testul instalaţiei de climatizare, apăsaţi tasta STOP.

Controlati

instalatia

STOP-EXIT

Deconectati cupla HP

de pe instalatia A/C

ENTER-OK

INDICAŢIE 
Numai ASC2000RPA: Dacă este necesar, apare după încheierea 
fazei de reciclare mesajul „NGC activat!” pe display (6). În acest timp 
se evacuează automat gazele care nu pot condensa (de exemplu aer 
sau azot) în aerul ambiant.

Asteptati!

Se golesc

furtunurile !

Sfarsit program !

STOP-EXIT
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7.6 Selectie manuala

Cu ajutorul meniului „Selectie manuala” este efectuat service-ul instala-
ţiei de climatizare pas cu pas. Pot fi efectuate aceleaşi procese, ca şi la 
pornirea rapidă, procese individuale pot fi însă eliminate. Suplimentar, 
este posibil ca pentru fiecare proces să fie introduse valori individuale 
corespunzătoare, prin intermediul tastaturii. În continuare este posibilă 
introducerea datelor autovehiculului prin intermediul protocolului de ser-
vice.

În meniul „Selectie manuala” pot fi executate pe rând următoarele trei 
procese:

 Golirea instalaţiei de climatizare: Prelevarea probei şi analiza agentu-
lui frigorigen (numai ASC2000RPA), aspirarea, reciclarea agentului 
frigorigen, verificarea creşterii presiunii, evacuarea uleiului uzat.

 Generarea vidului: Tast al nitrogenului (numai ASC2000RPA), verifi-
carea etanşeităţii/controlul suprapresiunii (numai ASC2000RPA), 
evacuarea instalaţiei, verificarea etanşeităţii/controlul vidului.

 Umplerea instalaţiei de climatizare: Umplerea uleiului proaspăt, 
umplerea aditivului UV, umplerea agentului frigorigen.

În încheiere la fiecare proces efectuat este imprimat un protocol de 
service.

1. Racordurile corespunzătoare ale AirConServiceCenter trebuie 
conectate mai întâi la instalaţia de climatizare şi apoi deschise. 

2. În modul Stand-by, selectaţi cu tastele săgeată  sau  „Selectie 
manuala”:

3. Pentru confirmare apăsaţi ENTER. 

4. Pentru procedurile ulterioare urmaţi indicaţiile de pe display:
Selectaţi setarea dorită (setarea aleasă se aprinde intermitent) şi 
apăsaţi pentru confirmare ENTER.

5. Dacă este cazul, introduceţi cu tastatura de operare şi tastele 
săgeată datele dorite şi apăsaţi pentru confirmare ENTER.
Dacă nu trebuie introduse date, apăsaţi ENTER pentru a ajunge la 
următorul pas din program.

I

Start rapid

Selectie manuala

Alte meniuri

ENTER-OK

INDICAŢIE 
În cazul unui agent frigorigen murdar (analiză posibilă numai cu 
ASC2000RPA), abandonaţi revizia instalaţiei de climatizare şi goliţi 
instalaţia de climatizare cu staţia de aspirare a agentului frigorigen, 
număr articol WAECO 8885200059.



RO 35

AirConServiceCenter Exploatarea

✓ După ce service-ul instalaţiei de climatizare a fost încheiat, apare soli-
citarea, de a decupla furtunurile de service ale AirConServiceCenter 
de la instalaţia de climatizare a autovehiculului.

6. Decuplaţi furtunurile de service (11) şi (12) şi apăsaţi ENTER pentru 
confirmare.

✓ Furtunurile de service sunt golite în acest moment. În încheiere, apa-
ratul este pregătit de funcţionare, pentru alte proceduri.

7. Înşurubaţi capacele supapelor instalaţiei de climatizare pe racorduri.

7.7 Spălarea instalaţiei de climatizare

Cu ajutorul meniului „Spalare A/C” este spălată instalaţia de climatizare 
a autovehiculului cu agent frigorigen proaspăt. Spălarea este utilă în mod 
deosebit, pentru schimbarea uleiului vechi de compresor sau pentru a 
îndepărta reziduurile metalice din instalaţie. 

Înainte de spălare este necesară aspirarea agentului frigorigen din insta-
laţia de climatizare a autovehiculului. În încheiere este necesară detaşa-
rea componentelor, care nu au putut fi spălate (de exemplu compresorul 
sau filtrul), de la circuitul de răcire. După aceea, componentele ce trebuie 
spălate trebuie conectate prin intermediul unor adaptoare speciale la 
cuplajele de service ale AirConServiceCenter la un circuit de spălare.

1. Racordurile corespunzătoare ale AirConServiceCenter trebuie 
conectate mai întâi la instalaţia de climatizare a autovehiculului şi 
mai apoi deschise. 

2. În modul Stand-by, selectaţi cu tastele săgeată  sau  „Selectie 
manuala”:

3. Pentru confirmare apăsaţi ENTER. 

4. Dacă este cazul, introduceţi datele dorite cu ajutorul tastaturii de 
operare (7) şi apăsaţi ENTER pentru confirmare.
În cazul în care nu trebuie introduse date, apăsaţi ENTER, pentru a 
trece la următoarea etapă a programului. 

5. Selectaţi „Gloliti instalatia A/C?” (setarea selectată se aprinde 
intermitent) şi apăsaţi ENTER pentru confirmare.

6. Introduceţi „Test crestere presiune” de 1 minut şi confirmaţi cu 
ENTER.

7. Deselectaţi „Vacuumare?” cu Nu (setarea selectată se aprinde 
intermitent) şi apăsaţi ENTER pentru confirmare.

8. Deselectaţi „Faza de umplere ?” cu Nu (setarea selectată se 
aprinde intermitent) şi apăsaţi ENTER pentru confirmare.

9. Selectaţi „Incepere proces?” cu ENTER. 

Start rapid

Selectie manuala

Alte meniuri

ENTER-OK
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10. Detaşaţi componentele de sistem, care nu pot fi spălate, de la circui-
tul de răcire. Aceste componente sunt, de exemplu:
– Compresorul
– Filtrul conductelor
– Dispozitivul fix de închidere
– Vasul colector
– Uscătorul filtrului
– Supapa de expansiune

11. Componentele, care trebuie spălate la instalaţia de climatizare a 
autovehiculului, trebuie conectate în conformitate cu prescripţiile pro-
ducătorului, prin intermediul unor cuplaje de service (13) şi (14) ale 
AirConServiceCenter la un circuit de spălare.

12. În modul Stand-by, selectaţi cu tastele săgeată  sau  „Alte 
meniuri”:

13. Pentru confirmare apăsaţi ENTER.

14. Cu ajutorul tastelor săgeată  sau  selectaţi „Spalare A/C”:

15. Dacă este cazul, introduceţi cu tastatura de operare (7) datele dorite 
şi apăsaţi ENTER pentru confirmare.
În cazul în care nu trebuie introduse date, apăsaţi ENTER, pentru a 
trece la următoarea etapă a programului. 

16. Selectaţi cu ajutorul tastelor săgeată  sau , dacă trebuie spălată 
o componentă individuală sau întreaga instalaţie de climatizare:

17. Pentru confirmare apăsaţi ENTER.

18. Pentru continuarea procedurii, urmaţi indicaţiile de pe display.

Start rapid

Selectie manuala

Alte meniuri

ENTER-OK

Spalare A/C

Calibrare de zero

Service

ENTER-OK STOP-EXIT

Spalare instalatie

Spalare componente

ENTER-OK STOP-EXIT
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I

✓ După încheierea spălării se activează modul Stand-by al 
AirConServiceCenter.

19. Dacă este cazul, îndepărtaţi adaptorul din circuitul de spălare şi 
conectaţi din nou toate componentele la circuitul de răcire. 
Conectaţi racordurile corespunzătoare ale AirConServiceCenter la 
instalaţia de climatizare a autovehiculului şi deschideţi-le.

20. În modul Stand-by, selectaţi cu tastele săgeată  sau  „Selectie 
manuala”:

21. Pentru confirmare apăsaţi ENTER. 

22. Dacă este cazul, introduceţi cu ajutorul tastaturii de operare (7) 
datele dorite şi apăsaţi pentru confirmare ENTER.
În cazul în care nu este necesară introducerea de date suplimentare, 
apăsaţi ENTER pentru a trece la următoarea etapă a programului. 

23. Deselectaţi „Gloliti instalatia A/C?” cu Nu (setarea selectată se 
aprinde intermitent) şi apăsaţi ENTER pentru confirmare.

24. Selectaţi „Vacuumare?” (setarea selectată se aprinde intermitent) 
şi apăsaţi ENTER pentru confirmare.

25. Dacă este cazul, introduceţi datele dorite prin intermediul tastaturii 
de operare (7) şi apăsaţi ENTER pentru confirmare.
În cazul în care nu trebuie introduse date, apăsaţi ENTER pentru a 
trece la următoarea etapă a programului. 

26. Selectaţi „Faza de umplere ?” (setarea selectată se aprinde inter-
mitent) şi apăsaţi ENTER pentru confirmare.

27. Introduceţi cantitatea de umplere pentru agentul frigorigen (respec-
taţi cantitatea de umplere cu ulei a compresorului).

28. Pentru continuarea procedurilor, urmaţi indicaţiile de pe display (6):
Selectaţi setarea dorită (setarea selectată se aprinde intermitent) şi 
apăsaţi ENTER pentru confirmare.

29. Selectaţi „Incepere proces?” cu ENTER.

INDICAŢIE 
 În cazul unui agent frigorigen murdar (analiză posibilă numai cu 

ASC2000RPA), abandonaţi revizia instalaţiei de climatizare şi goliţi 
instalaţia de climatizare cu staţia de aspirare a agentului frigorigen, 
număr articol WAECO 8885200059.

 Numai ASC2000RPA: Dacă este necesar, apare după încheierea 
fazei de reciclare mesajul „NGC activat!” pe display (6). În acest 
timp se evacuează automat gazele care nu pot condensa (de exem-
plu aer sau azot) în aerul ambiant.

Start rapid

Selectie manuala

Alte meniuri

ENTER-OK
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✓ După ce procesul de umplere a fost încheiat, apare solicitarea de 
decuplare a furtunurilor de service aparţinând AirConServiceCenter 
de la instalaţia de climatizare a autovehiculului.

30. Decuplaţi furtunurile de service (11) şi (12) şi apăsaţi ENTER pentru 
confirmare. 
Furtunurile de service sunt golite în acest moment. În încheiere, apa-
ratul este pregătit de funcţionare.

31. Înşurubaţi capacele supapelor pe racordurile instalaţiei de climati-
zare a autovehiculului.

8 Lucrările de service

8.1 Verificarea punctului nul al cântarului 
(numai ASC2000, ASC2000RPA, ASC3000)

A

1. În meniul de bază, selectaţi cu tastele săgeată  sau  „Alte 
meniuri”: 

2. Pentru confirmare apăsaţi ENTER. 

3. Cu ajutorul tastelor săgeată  sau  selectaţi „Calibrare de 
zero”.

Apare solicitarea de a îndepărta recipientele de pe cântar:

ATENŢIE! 
Pentru a cântări în mod corect cantităţile de ulei şi de aditiv UV, este 
necesar ca punctele nule ale cântarelor să fie verificate la intervale 
regulate şi eventual resetate.
O resetare a acestora este necesară, dacă:
 este indicată o abatere de mai mult de 10 ml a unui recipient faţă de 

valoarea nominală
 după supunerea la vibraţii puternice a AirConServiceCenter (de ex. 

transportul pe trasee denivelate)
 la fiecare patru până la şase săptămâni

Start rapid

Selectie manuala

Alte meniuri

ENTER-OK

UMPLETI BUTELIA INT.

Spalare A/C.

Calibrare de zeroe

Service
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4. Pentru a verifica punctele nule ale cântarelor pentru uleiuri şi aditivii 
UV, demontaţi capacul de obturare (20) de pe partea stângă şi 
demontaţi recipientul de pe închizătoarele rapide:
– Recipientul pentru ulei proaspăt (17)
– Recipientul pentru aditivii UV (18) şi
– Recipientul pentru uleiul vechi (19)

În momentul în care greutăţile au fost îndepărtate de pe cântar, apă-
saţi ENTER. Solicitarea de îndepărtare a recipientului de pe cântar 
se aprinde intermitent. 

Dacă stabilirea punctului nul a fost efectuată cu succes, apare 
meniul de selecţie pentru cântare.

5. Aduceţi recipientul înapoi în poziţia de lucru:

Racordaţi recipientele pentru uleiuri (17) şi (19) şi pentru aditivii 
UV (18) din nou la racordurile rapide şi închideţi capacul de 
obturare (20).

6. Apăsaţi de două ori STOP pentru a ajunge în modul Stand-by.

Inlaturati butelia

de pe catar !

ENTER-OK STOP-EXIT

20 17

18

19
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8.2 Schimbarea filtrului uscătorului

1. Selectaţi în meniul de bază cu tastele săgeată  sau  „Selectie 
manuala”: 

2. Pentru confirmare apăsaţi ENTER. 

3. Omiteţi interogarea „DATE AUTOVEHICUL” etc. 

4. Selectaţi „Gloliti instalatia A/C?”. 

5. Setaţi „Test crestere presiune” la „1”. 
Pentru confirmare apăsaţi ENTER. 

6. Deselectaţi „Vacuumare?” cu „Nu”. 
Pentru confirmare apăsaţi ENTER.

7. Deselectaţi „Faza de umplere ?” cu „Nu”. 
Pentru confirmare apăsaţi ENTER

8. Selectaţi „Incepere proces?”.
Pentru confirmare apăsaţi ENTER.

Furtunurile de service sunt golite în acest moment iar meniul de 
bază al AirConServiceCenter este activat. Compresorul a generat 
intern o uşoară subpresiune, în aşa fel, încât filtrul poate fi schimbat 
cu o pierdere minimă de agent frigorigen.

9. Deşurubaţi şurubul (D) din suportul de susţinere şi scoateţi filtrul de 
uscare drept înapoi.

10. Înlocuiţi garniturile inelare (E).

Start rapid

Selectie manuala

Alte meniuri

ENTER-OK

D

D
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11. Introduceţi noul uscător şi strângeţi şurubul cu 15 Nm.

8.3 Schimbarea filtrului de analiză pentru agentul 
frigorific (numai ASC2000RPA)

I

1. Trageţi filtrul de analiză pentru agentul frigorific (21) din suportul de 
susţinere.

2. Detaşaţi ambele furtunuri de pe filtru.

3. Montaţi ambele furtunuri pe noul filtru de analiză pentru agentul fri-
gorific, respectând sensul debitului (săgeata)!

4. Introduceţi filtrul de analiză pentru agentul frigorific în suportul de 
susţinere.

INDICAŢIE 
Filtrul de analiză pentru agentul frigorific (21), număr articol WAECO 
4440600076, trebuie schimbat dacă apar puncte roşii pe suprafaţa albă 
a filtrului.

E
E

21
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8.4 Calibrarea senzorului de presiune

Pentru efectuarea unei măsurători corecte a presiunii, este necesară cali-
brarea corectă a senzorului de presiune. 

O calibrare este necesară:

 la fiecare patru săptămâni,

 după supunerea AirConServiceCenter la vibraţii,

 după fiecare schimbare a uleiului pompei de vid,

 dacă display-ul prezintă valori nerealiste ale presiunii.

1. În modul Stand-by, selectaţi cu tastele săgeată  sau  „Alte 
meniuri”:

2. Pentru confirmare apăsaţi ENTER. 

3. Selectaţi cu ajutorul tastelor săgeată  sau  „Service”: 

4. Pentru confirmare apăsaţi ENTER.

5. Introduceţi parola „2224”.

6. Confirmaţi „Senzor presiune” cu ENTER.

7. Pentru a continua procedurile, urmaţi indicaţiile de pe display:
– Deşurubaţi cuplajele de service (13) şi (14) de la furtunurile de ser-

vice (11) şi (12).
– Introduceţi cu ajutorul tastaturii de operare (7) presiunea atmosfe-

rică actuală şi apăsaţi ENTER pentru confirmare.

I
8. După ce calibrarea a fost efectuată cu succes, apăsaţi ENTER, pen-

tru a părăsi meniul.

9. Apăsaţi de două ori STOP, pentru a ajunge în meniul de disponibili-
tate.

10. Înşurubaţi cuplajele de service (13) şi (14) din nou pe furtunurile de 
service (11) şi (12) şi strângeţi-le manual – respectaţi cu această 
ocazie marcajele albastre şi roşii de pe cuplajele de service şi furtu-
nurile de service!

Start rapid

Selectie manuala

Alte meniuri

ENTER-OK

UMPLETI BUTELIA INT

Spalare A/C

Calibrare de zero

Service

INDICAŢIE 
Presiunea atmosferică actuală în regiunea dvs. o găsiţi de exemplu pe 
internet la http://www.meteo24.de/wetter/ sub „Presiune atmosferică”.
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8.5 Schimbarea uleiului pompei de vid

!
1. Lăsaţi pompa de vid să funcţioneze timp de aprox. 10 minute înain-

tea schimbului de ulei (manual prin intermediul selecţiei meniului).

2. Demontaţi masca frontală: 
Deşurubaţi şuruburile (D) ale panoului de operare şi rabataţi panoul 
de operare în sus. Deşurubaţi mai apoi şuruburile (E) în jos, de pe 
masca frontală, şi detaşaţi masca frontală.

3. Aşezaţi un recipiente cu o capacitate de cel puţin ½ litri, sub 
AirConServiceCenter. Uleiul din pompa de vid se scurge la deschi-
derea pompei de vid prin orificiul (I) de pe fundul aparatului.

4. Deşurubaţi buşonul de alimentare cu ulei (G). 

5. Pentru scurgerea uleiului, deşurubaţi şurubul de scurgere (J). 

AVERTIZARE! 
Înainte de a deschide carcasa AirConServiceCenter, opriţi dispozitivul 
şi decuplaţi fişa de reţea.

D D

E

E

H

J

G

I
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6. După ce uleiul s-a scurs în totalitate din carcasa pompei, înşurubaţi 
şurubul de scurgere (J) la loc. 

7. Completaţi uleiul de pompă de vid proaspăt, până la jumătatea vizo-
rului (H) şi înşurubaţi buşonul de umplere ulei (G) la loc.

8. Montaţi masca frontală şi panoul de operare şi conectaţi fişa de 
reţea.

După încheierea lucrărilor de servisare trebuie să ştergeţi mesajele de 
service respective (Counter Reset).

9. Comutaţi în acest scop în meniul „Alte meniuri” – „Service”.

10. Introduceţi aici parola „7782”.

✓ Mai întâi apar valorile totale (de la prima punere în funcţiune – nu pot 
fi resetate).

11. Pentru a ajunge la valorile care pot fi resetate, apăsaţi de patru ori 
tasta săgeată .

12. Urmaţi mesajele de pe display!

8.6 Aspirarea agentului frigorigen murdar

Dacă se constată la analiză (numai ASC2000RPA) că agentul frigorigen 
aspirat conţine alţi agenţi frigorigeni decât R-134a, AirConServiceCenter 
întrerupe procesul de aspirare şi agentul frigorigen murdar rămâne în 
instalaţia de climatizare. În acest caz, agentul frigorigen murdar trebuie 
evacuat prin pompare din furtunurile de service ale AirConServiceCenter 
şi din instalaţia de climatizare cu staţia de aspirare a agentului frigorigen, 
număr articol WAECO 8885200059.

1. Decuplaţi furtunurile de service (11) şi (12) de la instalaţia de climati-
zare.

2. Goliţi furtunurile de service (11) şi (12) cu staţia de aspirare a agen-
tului frigorigen, număr articol WAECO 8885200059, conform manua-
lului de utilizare.

3. În modul Stand-by, selectaţi cu tastele săgeată  sau  „Selectie 
manuala”:

4. Pentru confirmare apăsaţi ENTER.

5. Numai ASC2000RPA: Pentru a scurta considerabil procesul de eva-
cuare puteţi să deselectaţi „Nitrogen Test” la datele prestabilite 
standard (capitolul „Modificarea valorilor prescrise” la pagină 18).

Start rapid

Selectie manuala
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ENTER-OK
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6. Selectaţi meniul „Vacuumare?” (capitolul „Selectie manuala” la 
pagină 34) şi efectuaţi faza de vidare timp de un minut.

7. Goliţi instalaţia de climatizare a autovehiculului conform manualului 
de utilizare a staţiei de aspirare a agentului frigorigen, număr articol 
WAECO 8885200059.

8.7 Corecţia cantităţii de umplere la furtunurile de 
service mai lungi

În cazul în care este necesară utilizarea unor furtunuri de service mai 
lungi sau mai scurte, este necesară adaptarea cantităţilor de umplere la 
noile lungimi ale furtunurilor.

I
1. În modul Stand-by, selectaţi cu tastele săgeată  sau  „Alte 

meniuri”:

2. Pentru confirmare apăsaţi ENTER. 

3. Selectaţi cu tastele săgeată  sau  „Service”: 

4. Pentru confirmare apăsaţi ENTER.

5. Introduceţi parola „7732”.

6. Introduceţi lungimea furtunului în centimetrii.

7. Pentru confirmare, apăsaţi ENTER.

INDICAŢIE 
Furtunul de service pentru latura de înaltă presiune şi cel pentru latura 
de joasă presiune trebuie să aibă întotdeauna aceeaşi lungime, în caz 
contrar nefiind posibilă măsurarea corectă a cantităţilor de umplere.
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8.8 Înlocuiţi hârtia imprimantei

1. Pentru a înlocui hârtia imprimantei (15), deschideţi capacul (K).

2. Introduceţi noua rolă de hârtie conform imaginii şi închideţi 
clapeta (K).

8.9 Schimbare Flash Memory Card de WAECO

În AirConServiceCenter se găseşte o Flash-Memory-Card de WAECO. 
Flash-Memory-Card de WAECO conţine:

 Software-ul pentru AirConServiceCenter

 o bază de date cu toate tipurile uzuale de autovehicule şi cu cantităţile 
de umplere corespunzătoare instalaţiilor de climatizare

Pentru a dispune în permanenţă de cea mai recentă versiune a datelor, 
este necesară instalarea celei mai noi Flash Memory Card de WAECO. 

I

Informaţii referitoare la cea mai recentă versiune de Flash Memory Card 
de WAECOobţineţi prin intermediul liniei de asistenţă tehnică de WAECO
(Tel.: +49 (0) 25 72 / 8 79-191).

!

INDICAŢIE 
 La schimbarea vechiului Flash Memory Card de WAECO, cu unul 

actual, sunt păstrate datele individuale ale aparatului (ca de exemplu 
datele firmei şi stadiile contorului). 

 Flash-Memory-Card-ul vechi nu mai este necesar şi poate fi înde-
părtat ca deşeu într-un mod ecologic.

AVERTIZARE! 
Înainte de deschiderea carcasei, opriţi aparatul şi detaşaţi fişa de reţea.

K
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1. Demontaţi şuruburile (D) panoului de operare şi rabataţi-l în sus.

2. Desfaceţi sistemul de prindere al Flash Memory Card de WAECO şi 
detaşaţi-l (L).

3. Introduceţi noul Flash Memory Card de WAECO şi fixaţi-l.

4. Rabataţi în jos şi înşurubaţi ferm panoul de operare.

5. Închideţi panoul de operare şi conectaţi fişa de reţea.

6. Conectaţi aparatul şi urmaţi instrucţiunile de pe display.

I
INDICAŢIE 
După repornire, are loc transferul datelor de pe Flash Memory Card pe 
aparat. Comutaţi în acest scop în meniul „Alte meniuri” – „Service” şi 
introduceţi aici parola 1518. Confirmaţi următoarele mesaje ale display-
ului cu ENTER!

D D

L
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8.10 Curăţarea şi îngrijirea

 Curăţaţi carcasa în caz de necesitate cu o lavetă umedă. Dacă este 
cazul, adăugaţi ceva detergent de vase. În nici un caz nu utilizaţi sol-
venţi sau agenţi de curăţare abrazivi. 

 Verificaţi la intervale regulate furtunurile de service (11) şi (12) şi 
cuplajele de service (13) şi (14) referitor la deteriorări. Nu porniţi 
AirConServiceCenter, dacă este deteriorat. 

9 Eliminarea ca deşeu

9.1 Eliminarea ca deşeu a lichidelor recuperate

A

9.2 Eliminarea ca deşeu a ambalajelor

 Reciclaţi ambalajele din carton şi hârtie în centrele de colectare spe-
cială.

 Introduceţi ambalajele de plastic în pubelele de colectare corespunză-
toare.

9.3 Eliminarea ca deşeu a aparatului vechi

 În cazul în care AirConServiceCenter este scos definitiv din uz, goliţi 
mai întâi aparatul de toate lichidele şi eliminaţi-le ca deşeu în confor-
mitate cu normele de protecţie a mediului. 

 Transportaţi mai apoi aparatul la cel mai apropiat centru de reciclare 
sau adresaţi-vă serviciului pentru clienţi de WAECO.

ATENŢIE! 
Uleiul uzat este un deşeu special.
Nu amestecaţi uleiul uzat cu alte lichide.
Păstraţi uleiul uzat, până la eliminarea ca deşeu în recipiente adecvate.



RO 49

AirConServiceCenter Ce este de făcut şi când?

10 Ce este de făcut şi când?

Defecţiune Cauza Remediul

Pe display apare
„Atenţie! 
Presiune max. în recipien-
tul intern”

Mesaje normale pe parcur-
sul procesului de reciclare. 

Pentru continuare, menţineţi 
ENTER apăsat timp de trei 
secunde.
În cazul în care apare un 
mesaj în mod repetat, infor-
maţi unitatea de service. 

Pe display apare
„Atenţie!
Butelie inter. plină!”

Recipientul intern de agent 
frigorigen este prea plin pen-
tru a mai putea prelua canti-
tatea ce trebuie aspirată. 

Conţinutul recipientului intern 
de agent frigorigen trebuie 
golit în conformitate cu pre-
scripţiile. 

Pe display apare
„Atenţie! 
Mai există presiune în sis-
temul A/C
Aspirare declanşată!”

Mesaj normal la începutul 
procesului de aplicare vid. 
Mai există presiune în insta-
laţia de climatizare. 

Nu este necesară remedie-
rea. Procesul continuă auto-
mat. 

Pe display apare
„Atenţie! 
Presiune în sistemul A/C”

Mesaj pe parcursul procesu-
lui de vidare. În instalaţia de 
climatizare există presiune. 

Nu este necesară remedie-
rea. Procesul continuă auto-
mat. 

Pe display apare
„Vidul nu a fost realizat!
Continuaţi?”

Mesaj pe parcursul procesu-
lui de vidare, dacă presiunea 
din instalaţia de climatizare 
este mai mare de 50 mbar 
după 8 minute. 

Verificaţi instalaţia de climati-
zare referitor la scurgeri, 
respectiv verificaţi racordurile 
AirConServiceCenter la 
instalaţia de climatizare 

Pe display apare
„A/C neetanş!
Continuaţi?”

Mesaj la finalul procesului de 
vidare. Instalaţia de climati-
zare prezintă o pierdere de 
vid de mai mult de 120 mbar 
pe parcursul perioadei de 
control. 

Verificaţi instalaţia de climati-
zare referitor la scurgeri, 
respectiv verificaţi racordurile 
AirConServiceCenter la 
instalaţia de climatizare. 

Pe display apare
„Goliţi recipientul de ulei 
vechi!”
(numai ASC 2000, 
ASC 2000 RPA, ASC 3000)

Mesaj pe parcursul procesu-
lui d aspirare sau reciclare, 
dacă se găsesc mai mult de 
150 ml de ulei vechi în recipi-
entul de ulei vechi. 

Eliminaţi uleiul vechi în con-
formitate cu normele de pro-
tecţie a mediului. 

Pe display apare
„Atenţie!
Lipsă vid la ulei sau încăr-
cătura UV!”

Mesaj pe parcursul procesu-
lui de umplere, dacă vidul 
instalaţiei de climatizare nu 
este suficient, pentru a 
încheia procesul. 

Verificaţi instalaţia de climati-
zare referitor la scurgeri, 
respectiv verificaţi racordurile 
AirConServiceCenter la 
instalaţia de climatizare. 
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Pe display apare
„Cantitatea de umplere 
prea mare!
Umpleţi recipientul intern!”

Mesaj pe parcursul introdu-
cerii procesului, dacă nu este 
suficientă cantitatea de agent 
frigorigen a recipientului inte-
rior, pentru a încheia proce-
sul. 

Completaţi recipientul intern 
de agent frigorigen. 

Pe display apare
„Umpleţi recipientul de 
aditiv UV!”

Mesaj pe parcursul introdu-
cerii procesului, dacă nu este 
suficient aditiv UV în recipi-
ent, pentru a încheia proce-
sul. 

Completaţi recipientul de 
aditiv UV. 
ASC1000: Asiguraţi-vă că 
recipientul şi cântarul se pot 
mişca liber.

Pe display apare
„Completaţi recipientul de 
ulei proaspăt!”

Mesaj pe parcursul introdu-
cerii procesului, dacă nu este 
suficient ulei proaspăt în reci-
pient, pentru a încheia proce-
sul. 

Umpleţi recipientul cu un sor-
timent corespunzător de ulei. 
ASC1000: Asiguraţi-vă că 
recipientul şi cântarul se pot 
mişca liber.

Pe display apare
„Timp maxim de umplere 
depăşit superior! Continu-
aţi?”

Mesaj pe parcursul procesu-
lui de umplere, dacă nu 
poate fi umplută cantitatea 
de agent frigorigen setată.

Verificaţi racordurile 
AirConServiceCenters referi-
tor la etanşeitate.

Pe display apare
„Butelia ext. goală sau 
supapele închise. Verifi-
caţi!”

Mesaj la începutul sau pe 
parcursul umplerii recipientu-
lui intern de agent frigorigen, 
în cazul în care cantitatea 
setată de agent frigorigen nu 
a putut fi atinsă. 

Verificaţi, dacă în recipientul 
extern de agent frigorigen 
mai există suficient agent fri-
gorigen, respectiv verificaţi, 
dacă supapele buteliei 
externe de agent frigorigen 
sunt deschise.

Pe display apare
„Schimbarea filtrului 
intern! Continuaţi?”

Mesaj la conectarea 
AirConServiceCenter. 

Schimbaţi cât mai curând cu 
putinţă filtrul intern (capitolul 
„Schimbarea filtrului uscăto-
rului” la pagină 40). Pentru 
trecere, apăsaţi timp de 3 
secunde ENTER.

Pe display apare
„Schimbarea uleiului de 
pompă de vid! Continu-
aţi?”

Mesaj la conectarea 
AirConServiceCenters. 

Schimbaţi cât mai curând cu 
putinţă uleiul pompei de vid 
(capitolul „Schimbarea uleiu-
lui pompei de vid” la 
pagină 43). Pentru trecere, 
apăsaţi timp de 3 secunde 
ENTER.

Defecţiune Cauza Remediul
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Pe display apare
„Defecţiune de funcţio-
nare a imprimantei! Conti-
nuaţi?”

Mesajul indică o defecţiune 
la imprimantă.

Verificaţi, dacă mai există 
hârtie în imprimantă.
Verificaţi, dacă imprimanta 
este conectată (LED-ul gal-
ben trebuie să lumineze per-
manent),
Verificaţi, dacă este închis 
corect capacul. 

Pe display apare
„Error 01”

Presiunea nu a putut fi 
redusă suficient înainte de 
testul de creştere a presiunii.

Verificaţi instalaţia de climati-
zare şi îmbinările referitor la 
neetanşeităţi, îngustări şi 
îngheţ. Verificaţi calibrarea 
senzorului de presiune.

Pe display apare
„Error 02”

Creştere repetată a presiunii 
la testul de creştere a presiu-
nii. Presiunea nu poate fi 
redusă suficient.

Verificaţi instalaţia de climati-
zare şi îmbinările referitor la 
neetanşeităţi, îngustări şi 
îngheţ. Verificaţi calibrarea 
senzorului de presiune.

Pe display apare
„Error 03”

Nu sosesc valori de la cânta-
rul agentului frigorigen.

Verificaţi funcţionarea cânta-
rului.

Pe display apare
„Error 04”

Pe parcursul procesului de 
spălare nu se poate anula 
presiunea.

Verificaţi instalaţia de climati-
zare şi îmbinările referitor la 
neetanşeităţi, îngustări şi 
îngheţ. Verificaţi calibrarea 
senzorului de presiune.

Pe display apare
„Error 05”

Presiunea la racordul extern 
al azotului prea scăzută. 
(< 4 bari)

Verificaţi reglajul reductorului 
de presiune al buteliei 
externe. Verificaţi îmbinările 
şi supapele.

Pe display apare
„Error 07”

Presiunea la racordul extern 
al azotului prea mare. 
(> 14 bari)

Verificaţi reglajul reductorului 
de presiune al buteliei 
externe.

Pe display apare
„Error 08”

S-a încercat o poziţie zero a 
cântarului pentru agentul fri-
gorigen fără detensionarea 
cântarului.

Detensionaţi cântarul pentru 
agentul frigorigen înşurubând 
în acest sens şurubul cu cap 
zimţat al siguranţei de trans-
port (dacă există) de sub sta-
ţie până la opritor.

Pe display apare
„Error 09”

Pe parcursul procesului de 
spălare nu a putut fi consta-
tată nicio presiune la racordul 
de joasă presiune a aparatu-
lui de service pentru instalaţii 
de climatizare.

Racordaţi furtunul de joasă 
presiune la recipientul de 
spălare şi deschideţi supapa.

Defecţiune Cauza Remediul
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Pe display apare
„Error 10”

Pe parcursul testului 
software nu a putut fi redusă 
suficient presiunea internă cu 
compresorul.

Presiune remanentă la 
manometre? Verificaţi cali-
brarea senzorului de presi-
une. Verificaţi presiunea 
internă a buteliei. Verificaţi 
funcţia compresorului şi 
supapelor electromagnetice 
corespunzătoare.

Pe display apare
„Error 11” 

Pe parcursul „testului 
software” nu s-a putut eva-
cua uleiul uzat.

Ulei remanent în distilator? 
Evacuarea uleiului uzat între-
ruptă la ultimul proces? Reci-
pientul de ulei uzat montat 
corect? Verificaţi funcţiona-
rea mecanică uşoară a supa-
pei electromagnetice. 
Orificiul de aerisire în recipi-
entul pentru ulei uzat exis-
tent/înfundat?

Pe display apare
„Error 12” 

Pe parcursul testului 
software nu a putut fi preluat 
agent frigorigen din rezervo-
rul intern.

Verificaţi calibrarea senzoru-
lui de presiune. Verificaţi 
dacă supapa buteliei de la 
rezervorul intern este des-
chisă. Verificaţi supapa RE. 
Se situează temperatura 
ambiantă sub 10 °C?

Pe display apare
„Error 60” 

La servisarea hibridă (spăla-
rea furtunurilor de service cu 
ulei hibrid) nu s-a putut forma 
vid

Sunt furtunurile de service 
racordate la recipientul de 
spălare hibrid? Este recipien-
tul de spălare hibrid montat 
corect? Verificaţi etanşeitatea 
îmbinărilor.

Pe display apare
„Error 61” 

Creştere a presiunii la servi-
sarea hibridă (spălarea furtu-
nurilor de service cu ulei 
hibrid).

Sunt furtunurile de service 
racordate la recipientul de 
spălare hibrid? Este recipien-
tul de spălare hibrid montat 
corect? Sunt cuplajele ser-
vice deschise?

Defecţiune Cauza Remediul
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ASC1000

Dimensiuni (lăţimea x înălţimea x lungimea): 560 mm x 1300 mm x 650 mm

Masa: 95 kg

Alimentarea electrică: 230 V/240 V – 50 Hz/60 Hz

Cantitatea de aspirare a agentului frigorigen: 18 kg/h

Randamentul pompei de vid: 4 autovehicule / oră

Puterea compresorului ermetic: 0,2 kW

Puterea filtrului uscătorului: 150 kg

Conţinutul util al rezervorului cilindrului de umplere: 12,0 l (10,0 kg)

Emisia sonoră: 55,5 dB (A)

Precizia cântarului electronic pentru agentul frigorigen: ± 10 g

Precizia cântarului electronic pentru ulei vechi/nou ± 1 g

Precizia cântarului electronic pentru aditivul UV: ± 1 g

Domeniul temperaturii de exploatare: + 5 °C până la + 45 °C

ASC2000

Dimensiuni (lăţimea x înălţimea x lungimea): 560 mm x 1300 mm x 650 mm

Masa: 100 kg

Alimentarea electrică: 230 V/240 V – 50 Hz/60 Hz

Cantitatea de aspirare a agentului frigorigen: 30 kg/h

Randamentul pompei de vid: 5 autovehicule / oră

Puterea compresorului ermetic: 0,32 kW

Puterea filtrului uscătorului: 150 kg

Conţinutul util al rezervorului cilindrului de umplere: 24,0 l (21,0 kg)

Emisia sonoră: 55,5 dB (A)

Precizia cântarului electronic pentru agentul frigorigen: ± 10 g

Precizia cântarului electronic pentru ulei vechi/nou ± 1 g

Precizia cântarului electronic pentru aditivul UV: ± 1 g

Domeniul temperaturii de exploatare: + 5 °C până la + 45 °C
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ASC2000RPA

Dimensiuni (lăţimea x înălţimea x lungimea): 560 mm x 1300 mm x 650 mm

Masa: 100 kg

Alimentarea electrică: 230 V/240 V – 50 Hz/60 Hz

Cantitatea de aspirare a agentului frigorigen: 30 kg/h

Randamentul pompei de vid: 5 autovehicule / oră

Puterea compresorului ermetic: 0,32 kW

Puterea filtrului uscătorului: 150 kg

Conţinutul util al rezervorului cilindrului de umplere: 24,0 l (21,0 kg)

Emisia sonoră: 55,5 dB (A)

Precizia cântarului electronic pentru agentul frigorigen: ± 10 g

Precizia cântarului electronic pentru ulei vechi/nou ± 1 g

Precizia cântarului electronic pentru aditivul UV: ± 1 g

Domeniul temperaturii de exploatare: + 5 °C până la + 45 °C

ASC3000

Dimensiuni (lăţimea x înălţimea x lungimea): 560 mm x 1300 mm x 650 mm

Masa: 105 kg

Alimentarea electrică: 230 V/240 V – 50 Hz/60 Hz

Cantitatea de aspirare a agentului frigorigen: 30 kg/h

Randamentul pompei de vid: 153 l/h

Puterea compresorului ermetic: 0,32 kW

Puterea filtrului uscătorului: 150 kg

Conţinutul util al rezervorului cilindrului de umplere: 24,0 l (21,0 kg)

Emisia sonoră: 55,5 dB (A)

Precizia cântarului electronic pentru agentul frigorigen: ± 10 g

Precizia cântarului electronic pentru ulei vechi/nou ± 1 g

Precizia cântarului electronic pentru aditivul UV: ± 1 g

Domeniul temperaturii de exploatare: + 5 °C până la + 45 °C
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12 Accesoriile
Disponibile ca şi accesorii (nu sunt cuprinse în pachetul de livrare):

Poz. Denumire Nr. articol 

1 Recipient de ulei proaspăt PAG ISO 46, 500 ml 8887200013

2 Recipient de ulei proaspăt PAG ISO 100, 500 ml 8887200014

3 Recipient de substanţă de contrast UV, 500 ml TP-3820-500

4 Adaptor pentru recipientul de ulei proaspăt şi substanţa de 
contrast UV 500 ml

4440600026

5 Recipient de ulei pentru un alt sortiment de ulei 4440600034

6 Recipient pentru ulei uzat, 500 ml 4440600033

7 Filtru de schimb pentru întreţinerea curentă 4440400009

8 Cilindru de umplere 4,4 kg ca acumulator de agent frigorigen 8885200003

9 Capotă de protecţie a aparatului 4445900081

10 Recipient de rezervă pentru dispozitivul de umplere Tracer, 
236 ml

TP-3820-0008

11 Recipient de rezervă pentru dispozitivul de umplere Tracer, 
475 ml

TP-3820-0016

12 Dispozitiv de umplere Tracer (sep. recipient pentru aditiv) 4440600034

13 Rolă de hârtie de schimb pentru imprimantă (hârtie termică) 
(VPE 4)

4445900088

14 Furtun de service pentru partea de înaltă presiune (standard 
SAE) 5 m

8885100026

15 Furtun de service pentru partea de joasă presiune (standard 
SAE) 5 m

8885100025

16 Ochelari de protecţie 8885400066

17 Mănuşi de protecţie 8885400065

18 Ulei pentru pompe de vid, 1000 ml 8887200018

19 Filtru de analiză pentru agentul frigorific 4440600076
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